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Experience Japan in Shinjuku,  Tokyo, 
and learn Japanese
在東京的新宿體驗日本、掌握日語。
동경 , 신주쿠에서 일본을 접하고 , 일본어를 몸에 익힌다 .

東京・新宿で日本に触れ、日本語を身につける。

Tokyo, the capital of Japan.
Tokyo Foreign Language College (TFLC) is based in Shinjuku, 
a busy metropolitan area of Tokyo. Over the years, the college 
has provided vocational foreign language education for large 
numbers of international students.
TFLC allows students to experience modern-day Japan, 
providing them with reassuring support as they gain the 
language skills required to achieve their dreams.

日本首都——東京。
東京外語專門學校位於新宿，這是東京首屈一指的大都會區，招收了
許多留學生，採取實踐性的語學教育。
東京外語專門學校擁有可以接觸日本「現代」的環境，以及扎實的支
援體制，可以協助您學到實現夢想所需的日語能力。

일본의 수도 , 동경 .
동경에서도 유수의 번화가인 신주쿠에서 동경외어전문학교는 수많은 유
학생을 대상으로 실천적인 어학교육을 실시해왔습니다 .
동경외어전문학교는 일본의 ‘지금’ 을 체험할 수 있는 환경과 여러분의 
꿈을 실현하기 위한 일본어능력의 습득을 강력하게 지원하는 체제가 정
비되어 있습니다 .

日本の首都、東京。
その東京でも有数の大都会である新宿で
東京外語専門学校は数多くの留学生を受け入れ、
実践的な語学教育を行ってきました。
東京外語には、日本の「今」に触れることのできる環境と、
あなたの夢を叶えるための日本語力の習得を
強力にバックアップする体制が整っています。
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授業開始前に日本語レベルテストを行い、自分に合ったレベルのクラスで文法・会話・読み書き・聴解を基礎から応用まで
学びます。同時に日本文化・社会、日本で暮らすための礼儀やルールなども学びます。
また放課後には、進学（専門学校・大学・大学院）や就職など卒業後の希望進路に沿った個別進路指導を行っています。

Your Japanese level will be assessed before classes begin, ensuring placement in a class that 
matches your ability. You will study grammar, speaking, reading, writing, and listening, from 
beginner to advanced levels. You will also learn about Japanese culture and society, including 
etiquette and rules for living in Japan. 
In addition, we offer individual career guidance after school, tailored to your goals after graduation, 
such as further education (vocational school, university, graduate school) or employment.

在課程開始前會進行日語程度測驗， 並於適合自己的程度班級中， 從基礎到應用學習文法、 會話、 讀寫及
聽解。 同時也學習日本文化與社會， 以及在日本生活所需的禮儀與規則等內容。
此外， 放學後亦提供依照升學 （專門學校、 大學、 研究所） 或就業等畢業後志向的個別指導。

수업 시작 전 일본어 레벨 테스트를 실시하여 각자의 수준에 맞는 반에서 문법 · 회화 · 읽기 · 쓰기 · 청해를 기초부터 응
용까지 체계적으로 학습합니다 . 아울러 일본 문화와 사회에 대한 이해는 물론 , 일본 생활에 필요한 예절과 규칙도 함께 
배웁니다 .
또한 방과 후에는 진학 ( 전문학교 · 대학 · 대학원 ) 및 취업 등 졸업 후 희망진로에 맞춘 개별 진로 지도를 실시하고 있습
니다 .

レベル・希望進路に合わせて学べます。

43

日本語が、あなたの未来を拓きます。

可依照程度與希望的升學或就業方向學習。

각자의 수준과 희망진로에 맞춰 학습할 수 있습니다 .

Japanese will open up
a path to your future.

Learn in a way that suits your level and career path.

讓日語開拓你的未來。

일본어가 당신의 미래를 열어드립니다 .

Japanese Course

日本語科
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本校専門課程をはじめ専門学校、大学、大学院と様々な進学先を選択でき
ます。

Choose from various pathways, including our school’s 
specialized courses, vocational schools, universities, and 
graduate schools.

除了本校專門課程之外，亦可選擇專門學校、大學及研究所等多樣的升學途徑。

본교 전문과정을 비롯하여 전문학교 , 대학 , 대학원 등 다양한 진학 경로를 선택
할 수 있습니다 .

※仮称（2027年度からの改称申請中）※

Professional Training College

教師からのメッセージ 様々な進学先

65

Messages from Teachers
老師的贈言

교사로부터의 메세지

大家的夢想是什麼？
東京外語專門學校是實現大家夢想的學校。 為了讓大家實現日本留學的夢想 , 我們提供豐富多樣的課程與
升學指導。 唯有到日本留學、 到東京外語留學才能夠學習、 體驗的東西有很多。 除了在教室學習 , 有時還
到課外學習在書本中學不到的真實日語 , 讓你親身體驗日本。 我們教職員工會誠心誠意地幫助大家度過日
本的留學生活。 讓我們攜手向夢想努力 !

여러분의 꿈은 무엇입니까 ?
동경외어 전문학교는 여러분의 꿈을 실현하는 학교입니다 . 여러분의 일본 유학의 꿈이 실현될 수 있도록 동경외어에
서는 다양한 수업과 진로지도를 진행하고 있습니다 . 일본에 유학했기 때문에 , 동경외어에 입학했기 때문에 배울 수 
있는 것 , 체험할 수 있는 것이 많이 있습니다 . 교실뿐만 아니라 때로는 교실 밖으로 나가 , 교과서만으로는 배울 수 
없는 살아있는 일본어와 일본을 배웁니다 . 저희 교직원은 정성을 다해 여러분의 일본 유학을 돕겠습니다 . 꿈을 향하
여 저희와 함께 배웁시다 .

Tokyo Foreign Language College is the school to help you achieve them. To make your dreams 
of studying in Japan come true, we provide a variety of classes along with academic and career 
guidance. By studying in Japan, and by being admitted to TFLC, you’ll be able to learn and 
experience a great variety of things you wouldn’t anywhere else. You won’t spend all your time 
in class — sometimes you’ll go on excursions and learn about Japan and the living Japanese 
language in context; things you can’t just learn from a textbook. The teachers and staff here put 
their hearts into supporting our students’ overseas study experience. Follow your dreams, and 
study with us!

皆さんの夢は何ですか?
東京外語専門学校は皆さんの夢を実現する学校です。皆さんの日本留学の夢を叶えるために様々な授業と進路指導
を行っています。日本に留学したからこそ、東京外語に入学したからこそ学べること、体験できることがたくさんあり
ます。教室だけではなく、時には教室を出て、教科書だけでは学べない、生きた日本語、日本を学びます。私たち教員・
職員は、心を込めて皆さんの日本留学のお手伝いをいたします。夢に向かって、私たちと一緒に学びましょう。

A wide range of further education options
多元的升學途徑

다양한 진학 경로
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Messages from Former TFLC Students
學長 ‧ 學姊的贈言

선배로부터의 메시지

主な進学先
Universities or other colleges after TFLC
主要報考學校

주요 진학처　

卒業生からのメッセージ

87

私は大学で英語を専攻して、2 年間の仕事を経て、さらにもう一つの外国語を学び
たいと思い、東京に来ました。日本語科の授業内容は理解しやすくて、時々日本の
伝統文化を体験することもあって、すごく面白かったです。先生たちと一緒に伝統
的な手工芸を作ることもあって、先生たちと学生のみんなも仲が良いです。以前、
海外貿易の仕事をしていたので、ビジネス日本語コースに興味を持ちました。卒業後、
東京外語のビジネス日本語コースで関連するスキルを学んで、特にビジネスの場で
使う敬語やマナーに焦点を当てて学びたいと考えています。 

I majored in English department in university. After working for two years, I 
decided to learn another foreign language, which is why I came to Tokyo. The 
Japanese language courses here is easy to understand; sometimes we even 
get to experience traditional Japanese culture. We make traditional handicrafts 
together with the teachers, we all have a good relationship with the teachers. 
With my previous experience in international trade, I became interested in 
business Japanese. After graduation, I decided to continue learning related skills 
in the business Japanese course at Tokyo Foreign Language College, especially 
focusing on the special honorifics and manners that used in business.

我的大學專攻為英文，工作兩年後決定再多學一項外語， 因此來到東京。 日本語科的
上課內容容易理解， 且有時候也會讓我們體驗日本的傳統文化， 與老師們一同製作傳
統手工藝， 老師與學生們的感情非常好。 因為之前從事海外貿易的工作， 因此我對商
用日文感到興趣， 畢業後我決定在東京外語的商務日語課程中繼續學習相關技能， 特
別是商業場合中所使用的敬語及禮儀。

저는 대학에서 영어를 전공하고 2 년간 근무를 하다 외국어를 하나 더 배우고 싶다
는 생각이 들어서 도쿄에 왔습니다 . 일본어과의 수업내용은 이해하기 쉽고 , 가끔 
일본 전통문화를 체험하는 수업도 있어서 아주 재밌었습니다 . 선생님들과 함께 전
통 수공예품을 만들기도 하는 등 선생님과 학생들 모두 사이가 좋습니다 . 이전에 해
외무역 일을 했었기 때문에 비즈니스 일본어 코스에 관심을 가지게 되었습니다 . 졸
업 후 동경외어전문학교의 비즈니스 일본어 코스에서 관련 스킬을 배우고 , 특히 비
즈니스의 장에서 사용하는 경어와 매너에 초점을 맞춰서 배우고 싶습니다 .

家具や日用品のデザインをするプロダクトデザインに興味があり、日本の家具メー
カーに就職することが留学の理由です。日本語科の授業はとても分かりやすく面白
く、自分の目的に合った勉強をすることができました。進学指導の際には希望する
学科を設置する大学を熱心に探してくれたことはとても感謝しています。また卒業
生から試験や面接について直接アドバイスしていただいたことも大変役立ちました。 

I have been interested in product design, which is the design of 
furniture and daily necessities. My reason for studying in Japan is to 
work in a Japanese furniture manufacturer. The Japanese language 
classes were very interesting and easy to understand, and I was 
able to study something that suited my purpose. I am so grateful for 
their diligent efforts to help me find the right university. In addition, 
the direct advice from graduating students about examinations and 
interviews were very useful.

我出國留學的原因是對家具和日用品的產品設計很感興趣， 未來想在日本
的家具製造商工作。 日語科的上課內容非常容易理解且很有趣， 還可以配
合自己的學習目的。在升學指導方面，老師很熱心地幫我找到了合適的大學，
該大學設有我想就讀的科系， 對此我非常感謝。 另外， 在考試和面試方面，
已畢業的學長學姊直接給了我許多建議， 這也給了我莫大的幫助。

가구나 생활용품을 디자인하는 산업디자인에 관심이 많아서 일본 가구회사에 취
업하기 위해 유학을 결심했습니다 . 일본어과 수업은 아주 이해하기 쉬우면서도 재
미있었고 자신의 목적에 맞는 공부를 할 수가 있었습니다 . 진학 지도 때 가고 싶은 
학과가 설치되어 있는 대학을 열심히 찾아주신 것에 깊은 감사를 드립니다 . 그리
고 졸업생으로부터 시험과 면접에 관한 팁을 직접 들을 수 있었던 것도 정말 큰 도
움이 되었습니다 .

お菓子づくりが好きで、色んなお菓子づくりが学べる日本の専門学校で勉強したい
と思ったのが留学のきっかけです。日本語の勉強では、動詞の表現や使い方など
が難しく大変でしたが、先生が理解できるまで丁寧にサポートしてくれました。先生
と学生との距離がとても近く、フレンドリーに何でも相談したり質問したりできる環
境が進学に繋がったと思います。今は東京製菓学校での日々の実習に励みながら
日本での就職を目指しています。 

I love making sweets which made me want to study abroad in a Japanese 
college where I could learn how to make various kinds of sweets. I found 
it very difficult to learn the Japanese language because of the difficulty in 
expressing emotions using verbs, but the teachers were very supportive 
and helped me until I could understand. The close relationship between the 
students and teachers and the friendly environment where I could ask any 
questions and discuss anything helped me to advance to the next level in 
my education. I am now aiming for a career in Japan while working hard in 
daily practice at Ecole de Patisserie de Tokio.

我喜歡做糕點， 所以想在日本就讀可以學習製作各種糕點的專門學校， 這也
是我留學的動機。 在日語學習上， 動詞的表達和使用方式等非常難懂， 但老
師都會很細心地協助我， 直到我能明白為止。 老師和學生之間的距離很近，
不管什麼都可以友好地商量或提問， 我認為這樣的環境有助於升學。 現在我
設定了目標， 每天在東京製菓學校實習的同時， 未來希望能在日本工作。

과자 만드는 것을 좋아해서 다양하게 제과를 배울 수 있는 일본의 전문학교에서 
공부하고 싶다고 생각한 것이 일본 유학을 결심하게 된 이유였습니다 . 일본어 공
부에서는 동사의 표현과 활용 등이 어려워서 힘들었지만 선생님이 이해될 때까지 
친절하게 가르쳐주셨습니다 . 선생님과 학생 간의 거리가 가깝고 친근한 분위기 
속에서 무엇이든 상의하고 질문할 수 있는 환경이 진학으로 이어졌다고 생각합니
다 . 지금은 일본에서의 취업을 목표로 동경제과학교에서 하루하루 열심히 실습에 
임하고 있습니다 .

台湾では学生時代にバレーボールをしていました。もともと日本のスポーツに興味
があり、スポーツ産業を勉強したいと思ったのが早稲田大学スポーツ研究科を目指
したきっかけです。大学院進学に必要な研究計画書の作成では伝わりやすい文章
の書き方や作成後のチェックなど、とても細かくサポートしてくださったことが進学
への後押しになったと思います。 

I used to play volleyball when I was a student in Taiwan. I have 
always been interested in Japanese sports and wanted to study the 
sports industry, which is why I started aiming to study at Waseda 
Graduate School of Sport Sciences. The support I received in 
writing my research proposal, which was necessary to enter the 
grad school, was so detailed that the teachers taught me how to 
write words that were easy to communicate and they checked my 
proposal after it was made. I think that gave me a confidence to 
continue my academic career.

在台灣， 我學生時代曾經打過排球。 我原本就對日本的體育很感興趣， 想
研究體育產業， 這就是我決定攻讀早稻田大學大學院體育研究科的原因。
在準備上大學院所需的研究計劃書時， 老師對我非常細心地指導， 像是如
何寫出通順的文章、 寫完後的檢查等， 這對我升學大有助益。

대만에서 학창시절 배구를 했었습니다 . 원래 일본 스포츠에 관심이 많았고 스포
츠산업을 배우고 싶다는 생각이 들어서 와세다대학 대학원 스포츠연구과를 목표
로 삼게 되었습니다 . 대학원 진학에 필요한 연구계획서를 작성할 때 전달력이 좋
은 문장 쓰는 법과 작성 후 검수 등 아주 꼼꼼하게 도움을 주신 것이 진학에 큰 힘
이 되었습니다 .

鄭 名宏 CHENG MINGHUNG

 煜豪 ZHAO YU HAO

張 芷瑜 ZHANG CHIH YU

李 庚羽 LI KENG YU

Nihon University College of
Art Design department

Ecole de Patisserie de Tokio

Waseda Graduate School of
Sport Sciences

Tokyo Foreign Language College Department of 
International Japanese Studies Business Japanese Course The University of Tokyo

Tokyo Institute of Technology

University of Tsukuba

Ochanomizu University

Yokohama National University

Wasada University

Aoyama Gakuin University

Sophia University

Rikkyo University

Meiji University

Nihon University

Seijo University

Ritsumeikan University

Musashino Art University

研究所　대학원Graduate School 
大学院

・東京大学大学院（国立）

・東京工業大学大学院（国立）

・筑波大学大学院（国立）

・お茶の水女子大学大学院（国立）

・横浜国立大学大学院（国立）

・早稲田大学大学院

・青山学院大学大学院

・上智大学大学院

・立教大学大学院

・明治大学大学院

・日本大学大学院

・成城大学大学院

・立命館大学大学院

・武蔵野美術大学大学院

專門學校　전문학교Professional Training College
専門学校

Tokyo Foreign Language College

Japan Electronics College

Nippon Designers School

Tokyo Design Academy

Nihon Kogakuin

Toho Gakuen Sound Technology College

・東京外語専門学校

・日本電子専門学校

・日本デザイナー学院

・東京デザイン専門学校

・日本工学院専門学校

・東放学園音響専門学校

・東洋美術学校

・ヒコ・みづのジュエリーカレッジ

・東京栄養食糧専門学校

・東京製菓学校

・ハリウッドビューティ専門学校

・文化服装学院

・駿台トラベル & ホテル専門学校

・JTB トラベルカレッジ

・専門学校日本ホテルスクール

・ホスピタリティツーリズム専門学校

大學　대학University/College
大学

・早稲田大学

・明治大学

・法政大学

・中央大学

・立教大学

・学習院大学

・青山学院大学

・日本大学

Waseda University

Meiji University

Hosei University

Chuo University

Rikkyo University

Gakushuin University

Aoyama Gakuin University

Nihon University

・横浜国立大学（国立）

・麗澤大学

・駒沢大学

・多摩美術大学

・尚美学園大学

・東京歯科大学

・東京工芸大学

・中京大学

・武蔵野美術大学

・東京造形大学

・帝京大学

・同志社大学

・流通経済大学

・文化女子大学

・嘉悦大学

・聖心女子大学

Yokohama National University

Reitaku University

Komazawa University

Tama Art University

Shobi University

Tokyo Dental College

Tokyo Polytechnic University

Chukyo University

Musashino Art University

Tokyo Zokei University

Teikyo University

Doshisha University

Ryutsu Keizai University

Bunka Gakuen University

Kaetsu University

University of the Sacred Heart,Tokyo

Toyo Institute of Art and Design

Hiko Mizuno College of Jewelry

Shokuryo Gakuin

Ecole de Patisserie de Tokio

Hollywood University of Beauty and Fashion

Bunka Fashion College

Sundai Travel & Hotel College

JTB Travel & Hotel College

The Japan Hotel School

Travel Journal Educational Foundation
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相互理解を深め、将来の夢を実現しよう。

At Tokyo Foreign Language College, you can 
fulfill your academic and career aspirations 
while increasing your understanding of Japan 
and the world.
讓我們一起來加深相互間的理解，實現未來的夢想吧！

상호이해를 증진하고 , 장래의 꿈을 실현하자 !

図書室
Library（2F）
圖書室
도서실

学生ラウンジ
Student Lounge（2F・8F）
學生休息室
학생 라운지

コンピュータ教室／デジタル視聴覚（L.L.C）機能付
Computer Training Room /
PC-Language Laboratory（2F・2F）
電腦教室／附設有數位視聽（L.L.C）機能
컴퓨터 교실 / 디지털 시청각 (L.L.C) 실로 쓰임

大教室
Lecture Hall（4F・7F）
大教室
대교실

キャリア支援室
Student Support Center（1F）
進路指導室
진로 지도실

一般教室
Regular Classrooms（4F〜7F）
一般教室
일반 교실

Facilities and Equipment
設施・設備

시설 ・ 설비

Kohei Kajihara
Cha i rman ,Boa rd  o f  D i rec to rs  Tokyo 
International Academy
President Tokyo Foreign Language College

理事長・校長　梶原康平

東京外語専門学校の沿革

History of Tokyo Foreign Language College
東京外語專門學校的沿革

동경외어전문학교 연혁

1951 本校の母体である、社団法
人日本ラジオ技術学校設立

Nippon Radio Techniques Institute 
established. (Parent institution of 
Tokyo Foreign Language College)

本校的母體社團法人日本
廣播技術學校成立

본교의 모교인 사단법인 일본
라디오 기술학교 설립

1963 学校法人電子学園設立 D e n s h i  G a k u e n  ( E l e c t ro n i c s 
Education Institute) established.  創立學校法人電子學園 학교법인 전자학원 설립

1976
同法人創立 25 周年記念事業
として新宿外語学院設立
同年 9 月専修学校認可

Shinjuku Foreign Language Academy 
established in commemoration of the 
25th anniversary of the founding of 
the Nippon Radio Techniques Institute. 
Special training school certification 
received in September. 

作為該法人創立 25 周年
之記念事業，創立了新宿
外語學院
同年 9 月被批准為專修學
校

동법인 창립 25 주년 기념사
업 으 로 서 신 쥬 쿠 외 어 학 원
설립
동년 9 월 전수학교 인가

1978 同学院の名称を東京外語専
門学校に変更

Name changed to Tokyo Foreign 
Language College. 改稱為東京外語專門學校

학원 명칭을 동경외어전문학
교로 명칭변경

1985
東京外語専門学校の設置者
を学校法人東京国際学園に
変更

Supporting foundation changed to 
Tokyo International Academy.

設置者改名為學校法人東
京國際學園

동경외어전문학교 설치자를 
학교법인 동경국제학원으로 
변경

1999
台湾親民工商専科学校と姉
妹協定を締結
韓国聖徳大学と姉妹協定を
締結

Sister-school agreement signed with 
Chin-Min Institute of Technology, 
Taiwan
Sister-school agreement signed with 
Sung Duk College, Korea

與臺灣親民工商專科學校
締結姊妹校
與韓國聖德大學締結姊妹
校 

대만친민공상전과학교와 자
매협정 체결
한국 성덕대학과 자매협정
체결

2005 韓国瑞逸大学と姉妹協定を
締結

Sister-school agreement signed with 
Seoil College, Korea

與韓國瑞逸大學締結姊妹
校

한국 서일대학과 자매협정
체결

2014 新校舎完成 New school building is completed. 新校舍完成 새교사 완성

2026 開校 50 年目を迎える Enter 50th year of establishment. 建校 50 年 개교 50 년을 맞이함

施設・設備
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夏休み
Summer Vacation

冬休み
Winter Break

新年授業開始
Class Start

여름방학
暑假

겨울방학
寒假

수업 시작
授课开始
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